
MANUAL DE USO Y ENSAMBLE

Póliza de Garantía

BICICLETAS RODADA 12”/16”/20”

MARCA: IRONMAX
FECHA DE COMPRA: 

Coppel S.A. de C.V. extiende la presente garantía de un año a favor de los consumidores respecto 
a este artículo de la marca IRONMAX. 

Condiciones: 
1. Para hacer efectiva la garantía con respecto de cualquier reparación del artículo, es nece-

sario presentar el artículo acompañado de la nota o factura correspondiente en cualquier 
Tienda Coppel ubicada en la República Mexicana o en la dirección del comercializador. 

2. La presente póliza de garantía compromete a Coppel S.A. de C.V. a amparar todas las pie-
zas y componentes del producto, incluyendo la mano de obra, así como la reparación de 
productos con un defecto de fábrica a través de sus propios talleres de servicio y gastos de 
transportación sin costo adicional. 

3. Coppel cuenta con establecimientos en toda la República Mexicana (cualquier tienda Coppel 
ubicada en la República Mexicana y/o dirección del comercializador) donde además el con-
sumidor podrá obtener partes, componentes, consumibles y accesorios.

La garantía no se hará efectiva en los siguientes casos:
• Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
• Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le 

acompaña.
• Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el 

fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

Coppel S.A. de C.V. se reserva el derecho a realizar un cobro por uso del o los artículos, en caso 
de realizarse una devolución durante el periodo de garantía del producto, cuando el producto este 
en buenas condiciones y en perfecto funcionamiento. 
El cobro por uso de los artículos se calculará considerando el tiempo transcurrido entre la fecha 
en que se adquirió el artículo y la fecha en la que se aplique la garantía. 

COMERCIALIZADOR:
COPPEL S.A. DE C.V. 

REPÚBLICA PTE. 2855  
RECURSOS HIDRÁULICOS

CULIACÁN ROSALES
CULIACÁN, SINALOA 80105

R.F.C. COP-920428-Q20 
01-800-220-7735

informacion@int.coppel.com

Este manual contiene información importante para el ensamblaje y uso de su nueva bicicleta, así 
como las recomendaciones y advertencias de seguridad para el conductor. Consérvelo para futuras 
referencias.



1. Antes de utilizar su bicicleta IRONMAX® inspeccione el equipo, ya que todo debe funcionar 
correctamente. Sustituya el equipo faltante o averiado. Utilice de preferencia accesorios o 
refacciones que correspondan al modelo de su bicicleta IRONMAX®. Es indispensable revisar 
los frenos antes de iniciar el recorrido.

2. Debe cerciorarse que su bicicleta IRONMAX® tenga el equipo necesario según las Leyes, 
Reglamentos o Normas locales. En muchas zonas o regiones se requiere la instalación de un 
timbre, una bocina, luces y reflectores adicionales a la bicicleta y el uso de un casco. También es 
probable que se exija la inspección y el registro de la misma. Usted puede obtener la informa-
ción sobre estas disposiciones con su policía local.

3. Empiece a andar en su bicicleta IRONMAX® cuidadosamente y lentamente, de preferencia, 
en un área grande y abierta. Aprenda a dirigirla, operar los frenos y doblar correctamente.

4. El derecho de paso siempre pertenece a los peatones. Aprenda las reglas de las calles y siga todas 
las señalizaciones. Cuando se acerque a una esquina, disminuya la velocidad y mire en todas 
las direcciones para asegurarse de que el camino esté libre de peligro. Siempre dé la señal con 
la mano, según sea el caso, para dar vuelta, reducir la velocidad o parar. Esté listo para pararse 
siempre que se acerque a una esquina o cruce. Siempre tenga presente que se necesita una 
mayor distancia para detenerse o cambiar de dirección en calles mojadas. NUNCA se remolque 
de un vehículo en marcha.

5. El equipo que protege a la bicicleta IRONMAX® y al ciclista es una parte importante de la seguri-
dad. Algunos ejemplos son: buenos frenos, luces y reflectores. Es recomendable utilizar siempre
casco para mayor protección. La ropa debe ser de color claro y ajustada al cuerpo para que no se 
enrede en la cadena, cambios u otras partes que se mueven. Utilice zapatos que mantengan su  
contacto con los pedales. No lleve sandalias, ni trate de usar la bicicleta cuando esté descalzo.

6. Otras reglas para el manejo prudente de su bicicleta IRONMAX® son las siguientes:
• Siempre mantenga las manos en el manubrio. Observe el camino y el tráfico circundante.
• Esté siempre preparado para detenerse y prevenir un accidente.
• Cuando se acerque a un vehículo que se ha parado tenga cuidado con la puerta que puede 

abrirse. También cuando un vehículo se incorpore a la vía por donde usted viene transitando. 
Cerciórese de que el conductor ya lo haya visto para evitar una colisión.

7. Debido a la disminución de la visibilidad que ocurre al atardecer o por la noche, es recomendable 
no utilizar su bicicleta durante esas horas. Ponga una luz blanca en la parte delantera y una luz 
roja en la parte trasera de la bicicleta. Las luces ayudan a que usted vea y a que otros lo vean a 
usted.

8. Asegúrese que todos los reflectores estén limpios, visibles y correctamente ensamblados. Adicio-
nalmente se puede adquirir una bandera para su bicicleta, una cinta reflectora, luces y reflectores 
adicionales que hace a la bicicleta y a usted más visibles. Tenga mucho cuidado si es necesario 
conducir la bicicleta de noche porque hay más riesgos de un accidente por colisión o atropella-
miento.

9. Se debe conducir la bicicleta en la misma dirección de los vehículos y, de preferencia, del lado 
derecho de la carretera.

REGLAS PARA EL MANEJO SEGURO DE SU BICICLETA

SIEMPRE USE CASCO. PUEDE SALVARLE LA VIDA



VERIFICACIÓN ANTES DE USARSE:

10. Cuando circule en su bicicleta IRONMAX® junto con otros ciclistas, deben circular una tras 
otra del lado derecho de la carretera. Mantenga una distancia prudente entre usted y el 
próximo ciclista.

11. La bicicleta se fabrica para ser usada por una sola persona. No lleve pasajeros. Si es necesario 
llevar a un niño, sujete un asiento especial para niños en la parte trasera d ela bicicleta. Utilice 
una banda para asegurar al niño quien forzosamente debe llevar caso de bicicleta aprobado por 
una organización oficial.

12. Si la bicicleta es utilizada por niños, asegúrese que estas reglas han sido comprendidas en su 
totalidad. Un adulto siempre debe supervisar cuando el niño la esté usando.

(  ) VERIFIQUE LOS FRENOS.
• Asegúrese que los frenos funcionan correctamente. Cuando se accionan los frenos, la rueda 

no debe girar.
(  ) INSPECCIONE LA DIRECCIÓN.

• Inspeccione la tijera delantera para ver si hay juego excesivo con el telescopio del cuadro.
• Reemplace una tijera delantera torcida, no trate de repararla o enderezarla.
• Reemplace cualquer parte dañada o gastada.

(  ) REVISE LAS LLANTAS.
• Asegúrese que se han montado las ruedas correctamente y que las llantas tengan la cantidad 

correcta de presión.
• Las llantas no deben estar torcidas y deben estar libres de aceite, cera y humedad excesiva.

(  ) VERIFIQUE EL ASIENTO Y EL POSTE DE ASIENTO.
• Verifique la ubicación correcta del asiento y que el poste de asiento suba y baje.
• Verifique la marca mínima de inserción del poste de asiento y apriéte la tuerca que lo sujeta 

firmemente.
(  ) VERIFIQUE LA CADENA, LA PALANCA Y LA MULTIPLICACIÓN O DISCO DENTADO.

• Verifique que las palancas se mueven libremente.
• Apriete o afloje los rodamientos de la palanca.

(  ) VERIFIQUE LOS PEDALES.
• Verifique la rotación libre de los pedales en sus respectivos ejes.
• Asegúrese que están roscados correctamente en la palanca y apretados.
• ¡Cuidado! Asegúrese de poner los pedales en su lado correcto.

(  ) VERIFIQUE EL CUADRO.
• Verifique los tubos del cuadro para cualquier indicación de torceduras y/o roturas.
• Inspeccione todas las conexiones soldadas para una indicación de roturas o rebabas de 

metal.
• Verifique la correcta alineación del cuadro en relación con las ruedas, multiplicación, pedales, 

cadena y desviadores.

En México importado por: IMPORTACOP S.A. de CV.
Pedro Infante 2580-10, Los Álamos, Culiacán Rosales, Culiacán Sinaloa, C.P. 80100  México
En Argentina importado por: COPPEL S.A.
Santiago del Estero 1571, Tigre (CP 1648), Buenos Aires, Argentina. CUIT: 30-71041150-2
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Importante: la figura representativa en este manual, puede diferir de su nueva bicicleta. Sin embargo, los 
ajustes y ensamblaje se aplican para casi todos los productos de esta rodada.


